JANOG50
The Special session in English

OGH0) Meehng

,‘ |n HAKODATEx-%-1 --’._’  :



Why “an English session” in JANOG50?

« JANOG meetings: a quarter of a century history since 1997

« Some Japanese engineers who had attended the gth NANOG meeting
in 1997 had a motivation to discuss technical and operational topics on
the Internet in Japanese language.

« From the beginning, discussion in JANOG meetings has been in
Japanese

* Due to that, however, people in other countries/economies do
not aware about what has been discussed in JANOG meetings
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Why “an English session” in JANOG50?

 Motivation

» To promote people in the world what are discussed and shared at
JANOG meetings

» Acknowledgement

» Today’s presentations have been made by many volunteers from
JANOG Steering Committee members, and
Program Committee members of JANOG50
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Today’s agenda
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What is JANOG ? Yoshinobu Matsuzaki
(JANOG Steering Committee)
Highlights from the past JANOG meetings Takuya Miyasaka

(JANOG Steering Committee)
Kaname Nishizuka
(JANOG Steering Committee)

Internet Landscape in Japan Yoshinobu Matsuzaki
(JANOG Steering Committee)
What is CONECT? Tomoya Yoshida

collaborative approach to traffic management by (NTT Communications Corporation)
ISPs and CDN/Content providers
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Thank you for joining this session!

» Please participate to the survey as well
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